
RIFLE CASE HOLDERS - WSSM FAMILY FIRED CASE HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber of
a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent results
and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases. NEW
Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full length
sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or Full
Length sized cases.

Attributes

Name: WSSM FAMILY FIRED CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749001636
Mfr. No.: CH-WSSM
Cartridge: 223 WSSM (Winchester Super Short Mag),25 WSSM (Winchester Super Short Mag),243 WSSM
(Winchester Super Short Mag),WSSM Family
Case Type: Fired
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 30mm
Shipping length: 53mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den L.E. Wilson WSSM
Familie Fired Case Holder

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des L.E. Wilson WSSM Familie Fired Case Holder. Dieser Hülsenhalter ist ein
präzises Werkzeug, das Ihnen hilft, Ihre Gewehrhülsen effizient zu trimmen und zu bearbeiten. Es ist wichtig, die
Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten und mögliche Risiken zu
vermeiden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass der Hülsenhalter nur für die vorgesehenen Kaliber verwendet wird: 223 WSSM, 243
WSSM, 25 WSSM.
Verwenden Sie den Hülsenhalter nur mit unbenutzten oder volllängen großen Hülsen.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahren Sie den Hülsenhalter außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung
des Produkts.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Verwendung den Hülsenhalter auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie
ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Stellen Sie sicher, dass der Hülsenhalter fest und sicher in Ihrer Trimmvorrichtung montiert ist, bevor Sie mit
dem Trimmen beginnen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Einwirkung von Staub und anderen Partikeln zu
minimieren.
Verwenden Sie den Hülsenhalter niemals unter Einfluss von Alkohol oder anderen Drogen.
Achten Sie darauf, die Hände während des Betriebs von der Schneidkante fernzuhalten.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation des Hülsenhalters:

Stellen Sie sicher, dass die Trimmvorrichtung auf einer stabilen Oberfläche steht.
Befestigen Sie den Hülsenhalter sicher in der Trimmvorrichtung gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie, ob der Hülsenhalter fest sitzt, bevor Sie mit dem Trimmen beginnen.

Verwendung des Hülsenhalters:

Legen Sie die Hülse in den Hülsenhalter.
Stellen Sie die Trimmvorrichtung gemäß den gewünschten Spezifikationen ein.
Führen Sie den Trimmvorgang langsam und gleichmäßig durch, um eine präzise Bearbeitung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Hülse auf Fortschritt und stellen Sie sicher, dass sie gleichmäßig
bearbeitet wird.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie den Hülsenhalter nach jeder Verwendung mit einem trockenen Tuch, um Rückstände zu
entfernen.
Lagern Sie den Hülsenhalter an einem trockenen, sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder defekte Hülsenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Hülsenhalters ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie können auch die EUSicherheitsgatePlattform besuchen, um Informationen zu
Rückrufen und Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass dieser Hülsenhalter gemäß den EUVorschriften für Produktsicherheit entwickelt wurde, um
Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Ihre Sicherheit ist uns wichtig, daher bitten wir Sie, diese
Anweisungen sorgfältig zu befolgen.
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Safety Instruction Guide for L.E. Wilson Rifle Case
Holder

Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Rifle Case Holder. This product is designed to hold cases securely for
trimming, primer pocket reaming, neck reaming, and deburring. To ensure safe and effective use, please read and
follow the safety guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always use the Rifle Case Holder in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is suitable for your specific type of cases, including Fired, New, Neck, or Full Length
sized cases.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the Rifle Case Holder for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the case holder is compatible with the cartridge types: 223 WSSM, 243 WSSM, 25 WSSM, and
WSSM Family.
Avoid using the case holder with cases that are excessively worn or damaged.
Always handle tools and accessories with care to prevent injury.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when operating the trimmer.
Do not exceed the recommended trimming length to avoid damaging the case holder or the cases.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Place the Rifle Case Holder securely in the trimmer.
Ensure that it is properly aligned and locked in place according to the trimmer's manual.

Usage:

Insert the case into the holder, ensuring it is seated properly.
Follow the trimmer's instructions for trimming, reaming, or deburring the case.
Monitor the process closely to ensure that the case remains secure in the holder.
After use, carefully remove the case and inspect it for quality.

Disposal Instructions
Dispose of the Rifle Case Holder in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of any components in household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's website or customer service
for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your L.E. Wilson Rifle Case
Holder. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Funda para Rifle L.E. Wilson WSSM Family Fired
Case Holder

Introducción
Gracias por elegir el soporte de funda para rifle L.E. Wilson WSSM Family Fired Case Holder. Este producto está
diseñado para proporcionar máxima precisión y uniformidad al recortar tus fundas. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva. Esta guía está destinada a
ayudarte a comprender cómo utilizar el producto de manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el soporte de funda.
Mantén el soporte fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
No utilices el soporte para fines distintos a los especificados en esta guía.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si detectas algún daño, no uses el soporte y contacta a un profesional para su revisión.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al manipular fundas y
herramientas de recorte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por cortes al manipular fundas y herramientas.
Posibilidad de que las fundas disparadas puedan tener residuos de pólvora.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Usa guantes de protección al manipular fundas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No toques el área de la cavidad del fulminante si no estás seguro de que la funda esté completamente
descargada.
Mantén las herramientas afiladas y en buen estado para evitar accidentes.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para niños menores de 18 años.
Si eres principiante, considera pedir ayuda a un experto antes de usar el soporte.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación del Soporte de Funda:

Coloca el soporte en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el soporte esté bien fijado y no se mueva durante el uso.
Verifica que el soporte sea compatible con el tipo de funda que vas a utilizar (223 WSSM, 243 WSSM,
25 WSSM).

Uso del Soporte de Funda:

Inserta la funda en el soporte, asegurándote de que esté bien ajustada.
Utiliza el trimmer para recortar la funda, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Realiza el reamado de la cavidad del fulminante y el cuello según sea necesario.
Siempre mantén tus manos alejadas de las partes móviles durante el uso.

Finalización del Uso:

Una vez que hayas terminado, retira la funda del soporte con cuidado.
Limpia el soporte y guárdalo en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Si el soporte de funda está dañado o ya no es necesario, elimínalo de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos.
Consulta con tu centro de reciclaje local para obtener instrucciones sobre la eliminación adecuada de
productos de metal y plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el distribuidor autorizado.
Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas directrices, no solo proteges tu
bienestar, sino también el de quienes te rodean. Si encuentras algún producto que consideres inseguro, repórtalo a
las autoridades pertinentes. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad a través de plataformas
oficiales.
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Guide de sécurité pour les supports de cartouche de
fusil L.E. Wilson WSSM

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de cartouche de fusil L.E. Wilson pour le rognage de vos cartouches. Ce guide vous
fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser le support.

Directives générales de sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le support de cartouche dans un environnement sûr et contrôlé.
Vérifiez régulièrement l'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le support de cartouche à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et de munitions.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser le support de cartouche avec des cartouches endommagées ou défectueuses.
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez avec des cartouches.
Ne jamais diriger le support de cartouche ou les cartouches vers une personne ou un animal.
Utilisez uniquement les cartouches spécifiées pour le produit (223 WSSM, 243 WSSM, 25 WSSM).
Ne pas modifier le support de cartouche ou utiliser des pièces non approuvées.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation:

Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation:

Placez le support de cartouche sur une surface stable.
Assurezvous que le support est bien fixé et ne bouge pas pendant l'utilisation.

Utilisation:

Insérez la cartouche dans le support de manière à ce qu'elle soit bien maintenue.
Utilisez le rogneuse ou le reamer selon les instructions du fabricant.
Ne forcez pas la cartouche si elle ne s'insère pas facilement.
Après utilisation, retirez la cartouche et vérifiez son état.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le support de cartouche avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des produits en plastique et des matériaux
associés.
Si le support est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour la mise au rebut.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.

Merci de suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du support de
cartouche L.E. Wilson. En cas de doute, n'hésitez pas à demander de l'aide ou à consulter un professionnel.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Cartucce L.E. Wilson WSSM Family Fired Case Holder

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il supporto per cartucce L.E. Wilson WSSM Family Fired Case
Holder. Questo documento fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'uso e sulla manutenzione del
prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danneggiamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il supporto solo con cartucce compatibili, come indicato nelle specifiche del prodotto.
Non forzare il prodotto oltre le sue capacità progettate.
Indossa sempre occhiali di protezione durante l'uso per evitare lesioni agli occhi.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli per prevenire incidenti.
Non lasciare mai il supporto incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Scegli un'area di lavoro ben illuminata e spaziosa.
Assicurati che il piano di lavoro sia stabile e resistente.

Installazione del Supporto

Posiziona il supporto su una superficie piana.
Fissa il supporto in posizione se necessario, seguendo le istruzioni del produttore.

Uso del Supporto

Inserisci la cartuccia nel supporto, assicurandoti che sia ben posizionata.
Procedi con la rifilatura, la fresatura del foro del percussore, la rifilatura del collo e la sbavatura come
indicato.
Controlla frequentemente la cartuccia per assicurarti che non ci siano segni di usura.

Pulizia e Manutenzione

Pulisci il supporto dopo ogni uso per rimuovere polvere e residui.
Conserva il supporto in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua
area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un esperto o a visitare il
sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni e supporto.



Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e efficace del supporto per
cartucce L.E. Wilson WSSM Family Fired Case Holder. Assicurati di rimanere informato e di rispettare tutte le
precauzioni per proteggere te stesso e gli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów na Łuski
L.E. Wilson WSSM Family Fired Case Holder

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu na łuski L.E. Wilson WSSM Family Fired Case Holder. Ten produkt został
zaprojektowany, aby zapewnić bezpieczeństwo i precyzję podczas pracy z łuskami. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze stosuj się do instrukcji obsługi i bezpieczeństwa.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do wypadków lub obrażeń.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z używaniem produktu.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że uchwyt jest odpowiednio zamocowany przed rozpoczęciem pracy z łuskami.
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas przycinania lub wiercenia łusek.
Nie używaj uchwytu do łusek, które są uszkodzone lub niekompletne.
Nie pozostawiaj narzędzi w uchwycie, gdy nie są używane.
Zwracaj szczególną uwagę na dzieci i osoby niepełnosprawne w pobliżu miejsca pracy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Uchwytu:

Upewnij się, że uchwyt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Umieść łuskę w uchwycie, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Zamocuj uchwyt w odpowiednim narzędziu do cięcia lub wiercenia zgodnie z instrukcją producenta.

Użycie Uchwytu:

Przed rozpoczęciem pracy sprawdź, czy wszystkie narzędzia są w dobrym stanie.
Włącz narzędzie i delikatnie przycinaj lub wierć łuskę, upewniając się, że uchwyt nie ulega
przesunięciu.
Po zakończeniu pracy wyłącz narzędzie i ostrożnie wyjmij łuskę z uchwytu.

Czyszczenie:

Po użyciu oczyść uchwyt z pozostałości łusek i zanieczyszczeń.
Przechowuj uchwyt w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje Utylizacji
Używane uchwyty na łuski, które są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, należy wyrzucić
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj uchwytów do ognia ani nie narażaj ich na wysokie temperatury, ponieważ mogą się stopić lub
wybuchnąć.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem L.E. Wilson lub odwiedź oficjalną stronę internetową firmy.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Życzymy bezpiecznego i udanego użytkowania uchwytu na
łuski L.E. Wilson WSSM Family Fired Case Holder.
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RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON WSSM FAMILY
FIRED CASE HOLDER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON WSSM FAMILY FIRED CASE HOLDER tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen määrättyyn tarkoitukseen. Älä käytä tuotetta muuhun kuin mihin se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, jossa se ei ole altis vahingoille tai vaurioille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käyttöä varten
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet tuotetta, erityisesti trimmaus ja laajennusprosessien aikana.
Varmista, että kaikki työkalut ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käsittelyssä, jotta vältät vahingoittumisen.
Varmista, että tuote on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä jätä tuotetta valvomatta sen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä L.E. Wilson kiväärikoteloiden pidike tukevasti työpöydälle tai muulle tasaiselle pinnalle.
Varmista, että pidike on yhteensopiva käytettävän kotelon tyypin kanssa.

Käyttö:

Aseta kotelo pidikkeeseen siten, että se on tukevasti paikallaan.
Suorita trimmaus, primäärireikien laajentaminen, kaulan laajentaminen tai deburring prosessi
valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tulokset säännöllisesti varmistaaksesi, että ne ovat johdonmukaisia ja tarkkoja.
Poista kotelo pidikkeestä huolellisesti käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Tuote on valmistettu kestävästä materiaalista, mutta sen hävittäminen tulee tehdä ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se ei ole sallittua.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteys valmistajaan tai myyjään.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuustiedotteista.

Kiitos, että valitsit RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON WSSM FAMILY FIRED CASE HOLDER tuotteen.
Huolellinen käyttö ja ylläpito takaavat turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för L.E. Wilson WSSM Familj
Fired Case Holder

Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson WSSM Familj Fired Case Holder. Denna produkt är designad för att hålla hylsor på
plats under trimning och bearbetning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om det finns synliga defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar under hela trimningsprocessen för att skydda ögonen och händerna.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd endast hylsor som är avsedda för den specifika produkten. Kontrollera att hylsorna är av rätt typ
(Fired, New, Neck eller Full Length sized).
Undvik att använda produkten på hylsor som har tecken på skador eller slitage.
Följ noggrant alla instruktioner för installation och användning för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållaren:

Se till att hylshållaren är ren och fri från skräp.
Sätt hylsan i hylshållaren tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att hylsan är korrekt placerad innan du påbörjar trimningsprocessen.

Användning av hylshållaren:

Använd L.E. Wilson Trimmer i kombination med hylshållaren för att trimma hylsan.
Följ tillverkarens instruktioner för trimning, primer pocket reaming, neck reaming och deburring.
Arbeta långsamt och metodiskt för att säkerställa noggrannhet och enhetlighet.

Avsluta användningen:

Ta bort hylsan från hylshållaren efter avslutad bearbetning.
Rengör hylshållaren noggrant efter användning för att förbereda den för nästa användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort skadade eller slitna hylsor på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn hylsor och komponenter när det är möjligt för att minska avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet, användning eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens information till hands för att underlätta kommunikationen.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av L.E. Wilson WSSM Familj Fired Case Holder.
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Návod k bezpečnému použití držáku nábojnic L.E.
Wilson WSSM Family Fired Case Holder

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák nábojnic L.E. Wilson WSSM Family Fired Case Holder. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval maximální přesnost a jednotnost při ořezávání vašich nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost
a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli všechny pokyny a upozornění.
Držák nábojnic je určen pouze pro použití s nábojnicemi specifikovanými v tomto návodu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při práci s nábojnicemi noste ochranné brýle a další vhodné ochranné pomůcky.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.
Nikdy nevkládejte do držáku nábojnice, které nejsou určeny pro tento typ produktu.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli kontaktu s ostrými hranami nebo pohyblivými částmi.
Při manipulaci s nábojnicemi buďte opatrní, abyste předešli jejich poškození nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti držáku nábojnic přítomny a nepoškozené.
Ujistěte se, že pracovní prostor je vhodně připraven.

Instalace držáku

Umístěte držák na stabilní pracovní plochu.
Upevněte držák podle pokynů výrobce, aby byl zajištěn stabilní a bezpečný provoz.

Použití držáku

Vložte nábojnici do držáku a ujistěte se, že je správně umístěna.
Při ořezávání, vyvrtávání zápalek nebo jiných úpravách postupujte pomalu a pečlivě.
Po dokončení úprav vyjměte nábojnici z držáku a zkontrolujte její stav.

Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho odpovědně a ekologicky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, neváhejte se obrátit na výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní osobu v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Dodržováním těchto pokynů přispějete k
bezpečnému a efektivnímu používání držáku nábojnic L.E. Wilson WSSM Family Fired Case Holder.


